
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
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D
one

EN
1. Up: to adjust the height of the power lift chair, the power lift chair 
will rise after pressing it down.
2. Down: to adjust the height of the power lift chair, the power lift 
chair will descend after pressing it down.
FR
1. Haut : pour ajuster la hauteur du fauteuil releveur électrique, le 
fauteuil releveur électrique se lèvera après l'avoir appuyé vers le 
bas.2. Vers le bas : pour régler la hauteur du fauteuil releveur 
électrique, le fauteuil releveur électrique descendra après avoir 
appuyé dessus.
ES
1. Arriba: para ajustar la altura de la silla elevadora eléctrica, la silla elevadora 
eléctrica se elevará después de presionarla hacia abajo.2. Abajo: para ajustar la 
altura de la silla elevadora eléctrica, la silla elevadora eléctrica descenderá 
después de presionarla hacia abajo.
PT
1. Para cima: para ajustar a altura da cadeira elevatória, a cadeira elevatória 
subirá depois de a pressionar para baixo.
2. Para baixo: para ajustar a altura da cadeira elevatória, a cadeira elevatória irá 
descer depois de a pressionar para baixo.
DE
1. Hoch: Um die Höhe des Elektroliftstuhls einzustellen, wird der Elektroliftstuhl 
nach dem Herunterdrücken angehoben.2. Abwärts: Um die Höhe des 
Elektroliftstuhls einzustellen, fährt der Elektroliftstuhl nach unten, nachdem er 
heruntergedrückt wurde.
IT
1. Su: per regolare l'altezza della poltrona elevabile, la poltrona si solleva dopo 
averla abbassata.2. Giù: per regolare l'altezza della poltrona elevabile, la poltrona 
elevabile scenderà dopo averla premuta.
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1. ON/OFF：Switch on and off
2. TIME: Positioning cycle by massage time (10/20/30 min) , Boot default 10min 
3. MODE: Tap the five vibration modes to switch（M1/M2/M3/M4/M5）,The default 
start-up mode is M4 
4. INT: Switch point by vibration intensity(H/M/L), Boot the default M file (medium 
Files) 
5. HEAT: Click heating switch circulation 
6. PART: Vibration positioning key, Boot the default vibration is full on, tap to switch 
to a single part vibration 
7. Strength indicator 
8. Time indicator 
9. Mode indicator

7.Strength indicator

4.Strong and weak keys

5.Heating button

9.Mode indicator

8.Time indicator

1.ON/OFF

2.Time key

3.Mode key

6.Positioning
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1. ON/OFF：Switch on et off
2. TEMPS : Cycle de positionnement par durée de massage (10/20/30 min), par 
défaut 10min. 
3. MODE : Touchez les cinq modes de vibration pour 
changer（M1/M2/M3/M4/M5）,Le mode de démarrage par défaut est M4. 
4. INT : changer de point en fonction de l'intensité des vibrations (H/M/L), démarrer 
le fichier M (fichiers moyens) par défaut. 
5. HEAT : Cliquer sur la circulation de l'interrupteur de chauffage 
6. PART : Touche de positionnement de la vibration, la vibration par défaut est 
entièrement activée, appuyez sur cette touche pour passer à la vibration d'une 
seule partie. 
7. Indicateur de force 
8. Indicateur de temps 
9. Indicateur de mode

7.Indicateur de force

4.clés fortes et faibles

5.Bouton de chauffage

9.indicateur de mode

8.indicateur de temps

1.ON/OFF

2.clé temporelle

3.touche Mode

6. positionnement
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1. ON/OFF：Encender y apagar.
2. TIEMPO: Ciclo de posicionamiento por tiempo de masaje (10/20/30 min) , Boot 
por defecto 10min. 
3. MODO: Toque los cinco modos de vibración para 
cambiar（M1/M2/M3/M4/M5）,El modo de arranque por defecto es M4. 
4. INT: Cambia el punto por intensidad de vibración(H/M/L), Arranca el archivo M 
por defecto (Archivos medios). 
5. CALOR: Haga clic en la circulación del interruptor de calefacción 
6. PARTE: Tecla de posicionamiento de vibración, Boot la vibración por defecto es 
completa en, toque para cambiar a una sola vibración parte 
7. Indicador de fuerza 
8. Indicador de tiempo 
9. Indicador de modo

7.Indicador de resistencia

4.Claves fuertes y débiles

5.Botón de calefacción

9.Indicador de modo

8.Indicador de tiempo

1.ON/OFF

2.Clave de tiempo

3.Tecla Modo

6.Posicionamiento
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1. ON/OFF：Ligar e desligar
2. TEMPO: Ciclo de posicionamento por tempo de massagem (10/20/30 min), 
padrão de inicialização 10min 
3. MODO: Toque nos cinco modos de vibração para alternar 
（M1/M2/M3/M4/M5）, O modo de inicialização padrão é M4 
4. INT: Ponto de comutação por intensidade de vibração (H / M / L), inicialize o 
arquivo M padrão (arquivos médios) 
5. HEAT: Clique na circulação do interrutor de aquecimento 
6. PART: Tecla de posicionamento da vibração, arrancar com a vibração 
predefinida totalmente ligada, tocar para mudar para uma vibração de peça única 
7. Indicador de força 
8. Indicador de tempo 
9. Indicador de modo

7.Indicador de força

4. chaves fortes e fracas

5.Botão de aquecimento

9. indicador de modo

8. indicador de 
tempo

1.ON/OFF

2. chave de tempo

3. tecla Modo

6. posicionamento



14

1. ON/OFF：Ein- und Ausschalten
2. ZEIT: Positionierungszyklus nach Massagezeit (10/20/30 Min.), Voreinstellung 
10 Min. 
3. MODUS: Tippen Sie auf die fünf Vibrationsmodi, um zwischen den Modi 
M1/M2/M3/M4/M5） zu wechseln, der Standardstartmodus ist M4. 
4. INT: Wechseln Sie den Punkt nach Vibrationsintensität (H/M/L), booten Sie die 
Standard-M-Datei (mittlere Dateien) 
5. HEAT: Klicken Sie auf den Heizungsschalter Zirkulation 
6. PART: Vibration Positionierung Taste, Boot der Standard-Vibration ist voll auf, 
tippen Sie auf ein einzelnes Teil Vibration wechseln 
7. Stärke-Anzeige 
8. Zeit-Anzeige 
9. Modus-Anzeige

7. Stärke-Indikator

4. starke und schwache 
Schlüssel

5. die Heizungstaste

9. die Modusanzeige

8. zeitlicher Indikator

1.ON/OFF

2. der Zeitschlüssel

3. die Modus-Taste

6. positionierung
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1. ON/OFF：Accensione e spegnimento.
2. TEMPO: Ciclo di posizionamento in base al tempo di massaggio (10/20/30 min), 
impostazione predefinita 10min. 
3. MODALITÀ: Toccare le cinque modalità di vibrazione per passare da 
M1/M2/M3/M4/M5）, la modalità di avvio predefinita è M4. 
4. INT: commutare il punto in base all'intensità della vibrazione (H/M/L), avviare il 
file M predefinito (file medi). 
5. RISCALDAMENTO: Fare clic sulla circolazione dell'interruttore di riscaldamento 
6. PARTE: tasto di posizionamento della vibrazione, avvio della vibrazione 
predefinita, toccare per passare alla vibrazione di una singola parte. 
7. Indicatore di forza 
8. Indicatore di tempo 
9. Indicatore di modalità

7.Indicatore di forza

4. Chiavi forti e deboli

5.Pulsante di riscaldamento

9.Indicatore di modalità

8.Indicatore di tempo

1.ON/OFF

2.Chiave del tempo

3.Tasto modalità

6.Posizionamento
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